
Об утверждении Соглашения между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Иорданского Хашимитского Королевства о сотрудничестве в области 
карантина и защиты растений

Постановление Правительства Республики Казахстан от 5 февраля 2008 года N 103
      Правительство Республики Казахстан  ПОСТАНОВЛЯЕТ:
      1. Утвердить Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Иорданского Хашимитского Королевства о сотрудничестве в области 
карантина и защиты растений, совершенное в городе Астане 8 августа 2007 года.
      2. Настоящее постановление вводится в действие со дня подписания.
      П р е м ь е р - М и н и с т р  
      Республики Казахстан

  СОГЛАШЕНИЕ 
между Правительством Республики Казахстан и Правительством 
Иорданского Хашимитского Королевства о сотрудничестве в 
области карантина и защиты растений 
(Вступило в силу 1 июля 2008 года -
Бюллетень международных договоров РК, 2011 г., № 1, ст. 1)

      Правительство Республики Казахстан и Правительство Иорданского Хашимитского
Королевства (далее - Стороны), с целью укрепления взаимного сотрудничества в 
области карантина и защиты растений, охраны территорий своих государств от заноса 
карантинных вредных организмов и уменьшения убытков, вызываемых их 
воздействием, а также осуществления взаимной торговли семенами, рассадой и 
товарами растительного происхождения, согласились о нижеследующем:

  Статья 1

      Перечень карантинных вредных организмов, т.е. вредителей, болезней растений и 
сорных растений, объявленных карантинными согласно принятым положениям в 
государствах Сторон, приведен в Приложениях к настоящему Соглашению. 
      Компетентные органы Сторон обязуются информировать друг друга о всех 
изменениях, вносимых в списки карантинных вредных организмов. Эти изменения 
становятся обязательными для исполнения по прошествии 60 дней после передачи их 
другой Стороне.



  Статья 2

      Компетентные органы Сторон обмениваются информацией о появлении и 
распространении карантинных вредных организмов на территориях государств Сторон,
перечисленных в перечне карантинных вредных организмов.

  Статья 3

      Стороны обеспечивают соблюдение компетентными органами и организациями 
законодательства государства другой Стороны, касающегося карантина и защиты 
растений во время экспорта и транзита семян, рассады и других товаров растительного 
происхождения с территории государства одной Стороны на (через) территорию 
г о с у д а р с т в а  д р у г о й  С т о р о н ы .  
      Пункты перемещения импортируемых, экспортируемых и транзитных товаров 
через государственную границу государств Сторон определяются в соответствии с 
законодательством государств Сторон.

  Статья 4

      При экспорте подкарантинного материала должны применяться в качестве 
упаковочного материала стружки, бумаги, пластик и другие материалы, которые не 
могут быть переносчиками карантинных объектов и должны быть свободны от почвы. 
Стороны запрещают импорт почвы (исключая торф), живых окорененных растений с 
почвой, которые могут быть переносчиками карантинных вредных организмов. 
      Транспортные средства, используемые одной Стороной для перевозки 
подкарантинного материала на территорию государства другой Стороны, должны быть
тщательно очищены и при необходимости обеззаражены.

  Статья 5

      Каждая партия подкарантинного материала, ввозимая с территории государства 
одной Стороны на /через/ территорию государства другой Стороны, должна 
сопровождаться импортным карантинным разрешением, выдаваемым компетентным 
органом государства Стороны-импортера и фитосанитарным сертификатом, 
выдаваемым компетентным органом Стороны-экспортера, который подтверждает, что 
ввозимый материал не содержит карантинных вредных организмов, рассматриваемых 
как карантинные в государстве Стороны-импортера. 
      Фитосанитарный сертификат, сопровождающий партию товаров, должен быть в 
оригинале и заполнен на казахском, русском и английском языках для казахстанской 
Стороны и на арабском, английском языках для иорданской Стороны. Фитосанитарные



сертификаты действительны в течении 30 дней с даты выдачи. В случае вынужденного 
исправления/исправлений в фитосанитарных сертификатах он/они должны быть 
заверены печатью компетентного органа Стороны, выдавшего его/их. 
      Компетентные органы Сторон правомочны, определять дополнительные 
фитосанитарные условия для импорта отдельных партий товаров. 
      В случае реэкспорта растений и товаров растительного происхождения 
фитосанитарный сертификат для реэкспорта должен обязательно сопровождаться 
оригиналом фитосанитарного сертификата государства-производителя.

  Статья 6

      Компетентные органы Сторон имеют право произвести возврат экспортеру или 
обеззараживание подкарантинного материала за счет его владельца в случае 
обнаружения карантинных вредных организмов при фитосанитарном контроле в 
пограничном пункте государства экспортера или импортера, а при невозможности 
возврата или обеззараживания материала - на уничтожение по согласованию с его 
владельцем, о чем должны в каждом отдельном случае предварительно информировать
компетентные органы другой Стороны.

  Статья 7

      Компетентные органы Сторон в случае необходимости по договоренности 
оказывают друг другу профессиональное, техническое содействие в области карантина 
и защиты растений.

  Статья 8

      С целью сотрудничества в области карантина и защиты растений компетентные 
о р г а н ы  С т о р о н  о б я з у ю т с я :  
      1) обмениваться нормативными правовыми актами и другими положениями, 
касающимися карантина и защиты растений, в течение не более двух месяцев со дня их
и з д а н и я ;  
      2) сообщать друг другу о профессиональных журналах, монографиях и важных 
публикациях в области карантина и защиты растений, выпущенных соответственно в 
и х  г о с у д а р с т в а х ;  
      3) сотрудничать в области фитосанитарной науки между 
научно-исследовательскими институтами и организациями карантина и защиты 
растений.

  Статья 9



      По предварительной договоренности организуется совместная проверка и 
лабораторное исследование партий растений и товаров и товаров растительного 
происхождения, представляющих наибольшую опасность в карантинном отношении во
время ввоза и вывоза с территории государства одной Стороны на территорию 
государства другой Стороны. Каждая Сторона обеспечивает необходимое помещение и
оборудование для проведения вышеупомянутых лабораторных проверок. Все расходы, 
связанные с командированием экспертов, берет на себя направляющая Сторона.

  Статья 10

      Компетентными органами Сторон обеспечивающими выполнение настоящего 
С о г л а ш е н и я  я в л я ю т с я :  
      - от казахстанской Стороны - Министерство сельского хозяйства Республики 
К а з а х с т а н .  
      - от иорданской стороны - Министерство сельского хозяйства Иорданского 
Х а ш и м и т с к о г о  К о р о л е в с т в а .  
      В целях выполнения настоящего Соглашения компетентные органы Сторон 
поддерживают связь через дипломатические каналы. 
      Все споры и разногласия относительно толкования положений настоящего 
Соглашения решаются путем взаимных переговоров и консультаций между Сторонами.

  Статья 11

      Положения настоящего Соглашения не затрагивают права и обязанности Сторон, 
вытекающие из других международных договоров, участниками которых они являются
.

  Статья 12

      Настоящее Соглашение вступает в силу на тридцать первый день с даты получения 
последнего письменного уведомления о выполнении Сторонами 
внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу. 
      Настоящее Соглашение остается в силе до истечения шести месяцев со дня 
получения одной из Сторон по дипломатическим каналам письменного уведомления 
другой Стороны об ее намерении прекратить его действие.

  Статья 13

      По взаимной договоренности Сторон в настоящее Соглашение могут быть внесены 
изменения и дополнения, которые оформляются отдельными протоколами и являются 
неотъемлемыми частями настоящего Соглашения. 



      Совершено в городе Астана 8 августа 2007 года в двух экземплярах, каждый на 
казахском, арабском, русском и английском языках. 
      В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего 
Соглашения, Стороны обращаются к тексту на английском языке.
         За Правительство                        За Правительство 
      Республики Казахстан                  Иорданского Хашимитского 
                                                  Королевства
      Министр сельского хозяйства          Министр индустрии и торговли
П р и л о ж е н и е  1  
к Соглашению между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Иорданского Хашимитского Королевства о сотрудничестве в области 
к а р а н т и н а  и  з а щ и т ы  р а с т е н и й  
от 8 августа 2007 года

  Перечень 
вредителей,возбудителей болезней растений и сорняков, отсутствующих 
на территории Республики Казахстан, имеющие карантинное значение

  А. Вредители растений

A n o p l o p h o r a  g l a b r i p e n n i s  M o t s c h u l s k y  
C a l l o s o b r u c h u s  a n a l i s  L .  
S p o d o p t e r a  l i t u r a  F a b r .  
L i r i o m y z a  t r i f o l i i ( B u r g )  
P r e m n o t r y p e s  s p p .  
U n a s p i s  c i t r i  C o m s t .  
P a n t o m o r u s  l e u c o l o m a  B o h .  
T e t r a d a c u s  c i t r i  C h e n .  
P s e u d o c o c c u s  c i t r i c u l u s  G r e e n .  
U n a s p i s  y a n o n e n s i s  K u w .  
N u m o n i a  p y r i v o r e l l a  M a t s .  
S p o d o p t e r a  l i t t o r a l i s  B o i s d .  
D i a b r o t i c a  v i r g i f e r a  v i r g i f e r a  l e  C o n t e  
F r a n k l i n i e l l a  o c c i d e n t a l i s  P e r g .  
C a l l o s o b r u c h u s  p h a s e o l i  G y l l .  
C e r o p l a s t e s  r u s c i  L .  
E p i t r i x  t u b e r i s  G e n t n e r  
E p i t r i x  c u c u m e r i s  H a r r i s  



P h t h o r i m a e a  o p e r c u l e l l a  Z e l l .  
C a l l o s o b r a c h u s  c h i n e n s i s  L .  
T h r i p s  p a l m i  K a r n y .  
C a r p o s i n a  n i p o n e n s i s  W l s g h m .  
C o n o t r a c h e l u s  n e n u p h a r  H b .  
C e r a t i t i s  c a p i t a t a  W i e d  
L i r i o m i s a  s a t i v a e  B l a n c h .  
P s e u d a u l a c a s p i s  p e n t a g o n a  ( T a r g . )  
P e c t i n o p h o r a  g o s s y p i e l l a  S a u n d .  
B e m i s i a  t a b a c i  G e w .  
D i a l e u r o d e s  c i t r i  R i l l c y  
P h y l l o c n i s t i s  c i t r e l l a  S t a i n t o n  
P s e u d o c o c c u s  g a h a n i  G r e e n .  
L i r i o v y z a  h u i d o b r e n s i s  B l a n c h .  
R h a g o l e t i s  p o m o n e l l a  W a l s h .  
A g r i l u s  m a l i  ( M a t s ) .  
P o p i l l i a  j a p o n i c a  ( N e w m  ) .  
G e r o p l a s t e s  j a p o n i c u s  G r e e n .  
L e u c a s p i s  j a p o n i c a  C k l l .  
V i t e u s  v i t i f o l l i  ( F i t s c h ) .  
C a l l o s o b r u c h u s  m a c u l a t u s  F .  
D e n d r o c t o n u s  m i c a n s  ( K u g e l m a n ) .  
D e n d r o l i m u s  s i b i r i c u s  T s c h e t w .  
M o n o c h a m u s  u r u s s o v i  F i s c h .  
M o n o c h a m u s  s u t o t  L .  
M o n o c h a m u s  g a l l o p r o v i n c i a l i s  O l i v .  
Monochamus saltuarius Gebl.

  В. Болезни растений 
Грибные

G l o m e r e l l a  g o s s y p i i  ( S o u t h )  E d g e r t o n  
Didymella  chrysanthemi (Tassi )  Gar .  e t  Gul l .  
P u c c i n i a  h o r i a n a  P . H e n n .  
A n g i o s o r u s  s o l a n i  ( T h i r u m  e t  О  B r i e r )  
D i p l o d i a  m a c r o s p o r a  ( E a r l e )  
D i p l o d i a  f r u m e n t i  (  E l l e t  E v )  
T i l l e t i a  ( N e o v o s s i a )  i n d i c a  M i t r a  
C o c h l i o b o l u s  c a r b o n u m  R . N e l s o n  



Synchytr ium endobiot icum (Schi ld.)  Percival  
A t r o p e l l i s  p i n i c o l a  Z e l l e r  &  G o o d d i n g  
Atropel l i s  p in iphi l l f  (Weir . )  Lohman & Cash 
Phymatotr ichum omnivorum (Schear . )  Guggar  
C e r a t o y s t i s  f a g a c e a r u m  ( B r e t z . )  H u n t .  
P h y i o p h i h o r a  f r a g a r i a e  H i c k m a n .  
P h o m o p s i s  h e l i a n t h i  ( M u n t - W e t e t a l )  
C o c h l i o b o l u s  h e t e r o s t r o p h u s  D r e c h s l e r  
rasa T. (Helminthosporium maydis Nisicado et Miyake)
Бактериальные
X a n t h o m o n a s  a m p e l i n a  ( P a n a g o p o u l u s )  
E r w i n i a  s t e w a r t i i  ( S m i t h . )  
C l a v i b a c t e r  m i c h i g a n e h i s  s u b s p  
sepedonicum (Spieckermann and Kotthoff) Davis et al. 
Xanthomonas oryzae pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al 
Xanihomonas oryzae pv. oryzicola (Fang et al) Swings et al 
Ralstonia solanacearum (Smith.)  Yabuuchi et  al  
E r w i n i a  a m y l o v o r a  ( C u r i l l . )  
Clavibacter tritici (Carls et Vidav) Davis
Фитоплазменые и вирусные
P o t a t o  A n d e a m  m o t t l e  c o m o v i r u s  
P o t a t j  A n d e a n  l a t e n t  t i m o v i r u s  
P o t a t o  T  t r i c h o v i r u s  
Grapev ine  f l avescence  doree  phy top lasma  
P e a c h  l a t e n t  m o s a i c  v i r o i d  
P o t a t o  y e l l o w i n g  a l f a m o v i r u s  
C h e r r y  r a s p  l e a f  v i r u s  
P e a c h  r o s e t t e  m o s a i c  n e p o v i r u s  
Plum poxpotyvirus
Нематодные
Globodera  pa l l ida  (S tone)  Mulvey  e t  S tone  
Globodera  ros toch iens i s  (Wol l . )  M.  e t .  S t .  
M e l o i d o g i n e  c h i t w o o d i  G o l d e n  e t  a l  
Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer)
С. Сорные растения
A m b r o s i a  t r i f i d a  L .  
I v a  a x i l l a r i s  P u r s h .  
I p o m o e a  h e d e r a c e a  L .  
I p o m o e a  l a c u n o s a  L .  



S o l a n u m  c a r o l i n e n s e  L .  
S o l a n u m  e l a e a g n i f o l i u m  C a v .  
S o l a n u m  t r i f l o r u m  N u t t .  
H e l i a n t h u s  c a l i f o r n i c u s  D C .  
H e l i a n t h u s  c i l i a r i s  D C .  
S t r i g a  s p . s p  
C e n c h r u s  p a y c i f l o r u s  B e n t h .  
Bidens pilosa L.

  Карантинные объекты, ограниченно распространенные 
на территории Республики Казахстан

  А. Вредители растений

G r a p h o l i t h a  m o l e s t a  ( B u s c k . )  
Q u a d r a s p i d i o t u s  p e r n i c i o s u s  ( C o m s t . )  
T r o g o d e r m a  g r a n a r i u m  ( E v . )  
P s e u d o c o c c u s  c o m s t o c k i  K u w .  
H y p h a n t r i a  c u n e a  D r u r y .  
L y m a n t r i a  d i s p a r  L .  ( a s i a n  r a c e ) .  
Myiopardalis pardalina.

  В. Сорные растения

A m b r o s i a  a r t e m i s i i f o l i a  ( L . )  
A m b r o s i a  p s i l o s t a c h y a  ( D . C . )  
A c r o p t i l o n  r e p e n s  ( D . C . )  
S o l a n u m  r o s t r a t u m  D u n .  
Cuscuta sp.sp

  Перечень 
особо опасных вредных организмов

      1 .  В р е д и т е л и  р а с т е н и й :  
      1) саранча (азиатская, марроканская и прус);  
      2 )  к л о п - ч е р е п а ш к а ;  
      3 )  з е р н о в а я  с о в к а ;  
      4 )  г е с с е н с к а я  м у х а ;  



      5 )  х л е б н ы й  ж у к ;  
      6 )  х л о п к о в а я  с о в к а ;  
      7 )  п а у т и н н ы й  к л е щ ;  
      8 )  к о л о р а д с к и й  к а р т о ф е л ь н ы й  ж у к ;  
      9 )  с у с л и к и ;  
      1 0 )  м ы ш е в и д н ы е  г р ы з у н ы ;  
      2. Болезни растений - ржавчина и септориоз зерновых культур.
П р и л о ж е н и е  2  
к Соглашению между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Иорданского Хашимитского Королевства о сотрудничестве 
в области карантина и защиты растений от 8 августа 2007 года

  Перечень 
вредителей, возбудителей болезней растений и сорняков, отсутствующих 
на территории Иорданского Хашимитского Королевства, имеющие 
карантинное значение

Карантинные Насекомые и Клещи
1  A c l e r i s  v a r i a n a  
2  A c l e r i s  g l o v e r a n a  
3  A c r o b a s i s  p i r i v o r e l l a  
4  A c u l o p s  f u c h s i a e  
5  A d o x o p h y e s  o r a n a  
6  A l e u r o c a n t h u s  s p i n i f e r u s  
7  A l e u r o c a n t h u s  w o g l u m i  
8  A l e u r o c a n t h u s  d e s t r u c t o r  
9  A m a u r o m y z a  m a c u l o s a  
1 0  A n a r s i a  l i n e a t e l l a  
1 1  A n a s t r e p h a  f r a t e r c u l u s  
1 2  A n a s t r e p h a  g r a n d i s  
1 3  A n a s t r e p h a  l u d e n s  
1 4  A n a s t r e p h a  o b l i q u a  
1 5  A n a s t r e p h a  s e r p e n t i n a  
1 6  A n a s t r e p h a  s u s p e n s a  
1 7  A n t h o n o m u s  p y r i  
1 8  A n t h o n o m u s  b i s i g n i f e r  
1 9  A n t h o n o m u s  e u g e n i i  
2 0  A n t h o n o m u s  g r a n d i s  
2 1  A o n i d i e l l a  c i t r i n a  



2 2  A r a e c e r u s  f a s c i c u l a t u s  
2 3  B a c t r o c e r a  a q u i l i o n s  
2 4  B a c t r o c e r a  c o r r e c t a  
2 5  B a c t r o c e r a  c u c u m i s  
2 6  B a c t r o c e r a  c u c u r b i t a e  
2 7  B a c t r o c e r a  d i v e r s a  
2 8  B a c t r o c e r a  d o r s a l i s  
2 9  B a c t r o c e r a  m i n a x  
3 0  B a c t r o c e r a  j a r v i s i  
3 1  B a c t r o c e r a  n e o l i u m e r a l i s  
3 2  B a c t r o c e r a  t a u  
3 3  B a c t r o c e r a  m u s a e  
3 4  B a c t r o c e r a  t r y o n i  
3 5  B a c t r o c e r a  t s u n e o n i s  
3 6  B a c t r o c e r a  z o n a t a  
3 7  C a c o e c i m o r p h a  p r o n u p a  
3 8  C a r p o p h i l u s  d i m i d i a t u s  
3 9  C a r p o s i n a  n i p o n e s i s  
4 0  C a s t i n a  l i c u s  
4 1  C e r a t i t i s  r o s a  
4 2  C e r a t i t i s  c o s y r a  
4 3  C e r a t i t i s  q u i n a r i a  
4 4  C h a e t a n a p h o t h r i p s  s i g n i p e n n i s  
4 5  C i c a d u l i n a  m b l i a  
4 6  C o c c u s  v i r i d i s  
4 7  C o l a p s i s  h y p o c h l o r a  
4 8  C o l o m e r u s  v i t i s  
4 9  C o n o t r a c h e l u s  n e n u p h a r  
5 0  C o r r y r a  c e p h a l o n i c a  
5 1  C r y p t o b a l b e s  g n i d i e l l a  
5 2  C r y p t o l e t e s  f e r r n g i n e u s  
5 3  C r y p t o p h l e b i a  l e u c o t r e t a  
5 4  C o s m o p o l i t e s  m i n u t u s  
5 5  C y d i a  f u n e b r a n a  
5 6  C y d i a  m o l e s t a  
5 7  C y d i a  i n o p i n a t a  
5 8  C y d i a  p a c k a r d i  
5 9  C y d i a  p r u n i v o r a  
6 0  D a c u s  m u s a e  



6 1  D a c u s  d o r s a l i s  
6 2  D e r m e s t e s  l a r d a r i u s  
6 3  D i a p h o r i n a  c i t r i  
6 4  D i a p r e p e s  a b b r e v i a t u s  
6 5  D i a t r a e a  s a c c h a r a l i s  
6 6  E u t e t r a n y c h u s  l e w i s i  
6 7  E p h e s t i a  v a p i d e l l a  
6 8  E p i p h y a s  p o s t v i t t a n a  
6 9  E p i t r i x  c u c m e r i s  
7 0  E p i t r i x  t u b e r i s  
7 1  E p i c h o r i s t o d e s  a c e r b e l l a  
7 2  E u p o e c i l i a  a m b i g u e l l a  
7 3  F r a n k l i n i e l l a  o c c i d e n t a l i s  
7 4  G o n i p t e r u s  s c u t e l l a t u s  
7 5  G o n t e r u s  g i b b e r r u s  
7 6  H y p h a n t r i a  c u n e a  
7 7  H e r c i n o t h r i p s  b i c i n c t u s  
7 8  I c e r y a  a e g y p t i c a  
7 9  I p s  a m i t i n u s  
8 0  I p s  c a l l i g r a p h u s  
8 1  I p s  c o n f u s u s  
8 2  I p s  g r a n d i c o l l i s  
8 3  I p y  c e m b r a e  
8 4  I p s  l e c o n t e i  
8 5  I p s  d u p l i c a t u s  
8 6  I p s  s e x d e n t a t u s  
8 7  I p s  p i n i  
8 8  I p s  p l a s t o g r a p h u s  
8 9  I p s n  t r y p t o g r a p h u s  
9 0  L e p t i n o t a r s a  d e c e m l i n e a t a  
9 1  L i r i o m y z a  s a t i v a e  
9 2  L i r i o m y z a  t r i f o l i i  
9 3  M a r g a r o d e s  p r i e s k a e n s i s  
9 4  M a r g a r o d e s  v i t i s  
9 5  M a r g a r o d e s  v r e d e n d a l e n s i s  
9 6  M e t a m a s i u s  s p p .  
9 7  M o n a l o n i o n  s p p .  
9 8  M y c o c e n t r o s p o r a  c l a d o s p o r o i d e s  
9 9  N a c o l e i a  o c t a s e m a  



1 0 0  N e c r o b i a  r u f i p e s  
1 0 1  N a u p a c t u s  x a n t h g r a p h u s  
1 0 2  O d i o p o r u s  l o n g i c o l l i s  
1 0 3  O p o g o n a  s a c c h a r i  
1 0 4  O r y c t e s  b o a s  
1 0 5  O t i o r h y n c h u s  s u l c a t u s  
1 0 6  P a r a b e m i s i a  m y r i c a e  
1 0 7  P a r a d a l a p i s  q u i n a r i a  
1 0 8  P h o r b i a  a n t i q u a  
1 0 9  P i s s o d e s  n i p i  
1 1 0  P i s s o d e s  n i p i p h i l u s  
1 1 1  P i s s o d e s  n e m o o r e n s i s  
1 1 2  P i s s o d e s  s t r o b i  
1 1 3  P i s s o d e s  t e r m i n a l i s  
114  P lanococcus  (=  Pseudococcus )  kenyae  
1 1 5  P l a n o c o c c u s  l i l a c i n u s  
1 1 6  P o p i l l i a  j a p o n i c a  
1 1 7  P r a y s  e n d o c a r p a  
1 1 8  P r o s t e p h a n u s  t r u n c a t u s  
1 1 9  P r e m n o t r y e s  s p p .  ( A n d e a n )  
1 2 0  Q u a d r a s p i d i o t u s  p e r n i c i o s u s  
1 2 1  R h a g o l e t i s  c e r a s i  
1 2 2  R h a g o l e t i s  c i n g u l a t a  
1 2 3  R h a g o l e t i s  c o p m l e t a  
1 2 4  R h a g o l e t i s  f a u s t a  
1 2 5  R h a g o l e t i s  p o m o n e l l a  
1 2 6  R h a g o l e t i s  s a u v i s  
1 2 7  R h y n c h o p h o r u s  p a l m a r u m  
1 2 8  R h y n c h o p h o r u s  p h o e n i c i s  
1 2 9  S c i r t o t h r i p s  a u r a n t i i  
1 3 0  S c i r t o t h r i p s  c i t r i  
1 3 1  S p o d o p t e r a  e r i d a n i a  
1 3 2  S p o d o p t e r a  e x e m p t a  
1 3 3  S p o d o p t e r a  f r u i g p e r d a  
1 3 4  T e n e b r i o d e s  m a u r i t a n i c u s  
1 3 5  T h r i p s  p a l m i  
1 3 6  T o x o p t e r a  c i t r i c i d a  
1 3 7  U n a s p i s  c i t r i  
138 Unaspis уemenensis



Карантинные нематоды
1 .  A p h e l e n c h o i d e s  b e s s e y i  
2 .  A p h e l e n c h o i d e s  f r a g a r i a e  
3 .  B u r s a a p h e l e n c h u s  x y l o p h i l u s  
4 .  D i t y l e n c h u s  a n g u s t u s  
5 .  G l o b o d e r a  p a l l i d a  
6 .  G l o b o d e r a  r o s t o c h i e n s i s  
7 .  G l o b o d e r a  t a b a c u m  
8 .  H e t e r o d e r a  a v e n a e  
9 .  H e t e r o d e r a  c r u c i f e r a e  
1 0 .  H e t e r o d e r a  g l y c i n e s  
1 1 .  H e t e r o d e r a  z a e a  
1 2 .  H i r s h m a n i e l l a  o r y z a e  
1 3 .  M e l o i d o g y n e  a r t i e l l i a  
1 4 .  M e l o i d o g y n e  c h i t w o o d i  
1 5 .  M e l o i d o y n e  e x i g u a  
1 6 .  M e l o i d o y n e  h a p l a  
1 7 .  M e l o i d o g y n e  n a a s i  
1 8 .  N a c o b b u s  a b e r r a n s  
1 9 .  R a d o p h o l u s  c i t r o p h i l l u s  
20. Radopholus similes
Карантинные грибковые болезни растений
Alternaria citri         Alternaria rot        Lemon, Oranges 
Alternaria  mali           Alternaria  blotch of   Apples 
                         a p p l e  
Alternaria gaisen        Black spot of         Japanese pear 
                         J a p a n e s e  p e a r  
Anisogramma              Eas tern  b l ight  of      Corylus  
a n o m a l a                   f i l b e r t  
Apiosporina pinocola     Black rot of prunus   Plum, cherry 
Atropel l is  pinicola       Pine canker            Pine t ree  
Atropellis piniphila     Branch canker of      Pine trees 
                         p i n e  
Botry t i s  byssoidea        Onion neck  ro t         Onion 
Botrytis narcissicola    Narcissus smoulder    Narcissus sp. 
Botryt is  squamosa        Neck rot  of  onion     Onion 
B o t r y t i s  t u l i p a e          T u l i p  f i r e             T u l i p  
Capnodium citri          Sooty mould           Lemon, oranges 
C e r a t o c y s i t i s             O a k  w i l t               O a k  t r e e s  



f a g a c e a r u m   
Cercospora  fu l igena       Leaf  mould             Tomato  
C e r c o s p o r a                L e a f  s p o t              E g g p l a n t  
m e l o n g e n a e  
Cercospora musea         Banana leaf  spot       Banana 
Cercospora nicotianae    Frogeye leaf spot     Tobacco 
C h r y s o m y x a                B r o o m  r u s t             P i c e a  
a r c t o s t a p h y l i  
Ciborinia camelliae      Flower blight of      Camillia 
                         c a m w l l i a  
Cladosporium fulvum      Tomato leaf mould     Tomato 
C o l l e t o t r i c h u m            A n t h r a c n o s e            O l i v e  
g l o e o s p o r i o i d e s  
Cronar t ium               S t a l ac t i fo rm          P ine  t r ees  
c o l e o s p o r i o i d e s           b l i s t e r  r u s t  
Cronar t ium               Comandra bl is ter       Pine t rees  
c o m a n d r a e                 r u s t  
Cronart ium               Sweet  fern bl is ter     Pine t rees  
c o m p t o n i a e                r u s t  
Cronartium fusiforme     southern fusiform     Pine trees 
                         r u s t  
Cronart ium               Japanese white pine   Pine trees 
h i m a l a y e n s e               r u s t  
Cronar t ium               Eas te r  p ine  ga l l       P ine  t rees  
q u e r c u u m                  r u s t  
Cy tospora  ma l i            D iback  o f  app le        App le  
Diaporthe helianthi       Twig blight            Sunflower 
Diaoorthe                Sweet potat  dry rot    Sweet potato 
p h a s e o l o r u m  
Diaporthe vaccini i        Twig bl ight            Blueberry 
Diplocarpon              Strawberry leaf        Strawberry 
e a r l i a n u m                 s c o r c h  
Elsinoe ampelina         Grape anthracnose     Grapes 
E l s inoe  aus t r a l i s         C i t r u s  s cab            C i t r u s  
Elsinoe phaseoli          Lima bean scab        Lima bean 
E l s i n o e  p i r i              P e a r  a n t h r a c n o s e       P e a r  
Endocronartium           Western gall  rust      pine trees 
h a r k n e s s i i  
eutypa armeniacae        Apricot gummosis      Apricot 



Fusarium oxysporum       Chickpea wilt          Chickpea 
f . s p .  c i c e r i s  
Fusa r ium oxysporum       Banna  wi l t             Banna  
f . s p .  c u b e n e s  
G l o e o s p o r i u m              O l i v e  s c a b             O l i v e  
o l i v a t u m  
Gnomonia fragariae       Strawberry fruit      Strawberry 
                         r o t  
Guignardia bidwelli i      Grapes black rot      Grapes 
Guignardia citricarpa    Citrus black spot     Citrus 
Gymnosporangium          Quince rust           Quince, apple, 
c l a v i p e s                                        j u n i p e r  t r e e s  
Gymnosporangium          American hawthorn     Apple, juniper 
g l o b o s u m                  r u s t                   t r e e s  
Gymnosporangium          Cedar apple rust      Apple, juniper 
y a m a d a e                                         t r e e s  
Haplobasidium musae      Banana diamond        Banana 
                         l e a f  s p o t  
Helminthosporium         Net botch of barely   Barley 
t e r e s  
Heterosporium            Leaf spot of spinach  Spinach 
v a r i a b l e                   
M a e r o p h o m i n a              C h a r c o a l  r o o t  r o t  
p h a s e o l i n a  
Melampsora farlowii      Hemlock rust          Hemlock trees 
Monil ia  fruct icola       Brown rot              Apple,  pear  
Mon i l i a  l axa              B lo s som b l i gh t         Banana  
Mycosphaerella citri      Citrus rind blotch    Citrus 
Mycosphaerel la            Black leaf  s t reak     Banana 
f i j i n s i s  
Mycosphaerel la            Leaf  bl ight            St rawberry 
f r a g a r i a e  
Mycosphaerella           Pine brown spot       Pine trees 
g i b s o n i i  
Mycosphaerella           Needle cast of larch  Larch trees 
l a r i c i s l e p t o l e p i d i s  
Mycosphaerella           Cucumber black rot    Cucurbits 
m e l o n i s  
Mycosphaerel la            Speckle disease of     Banana 



m u s i c o l a                  b a n a n a  
Mycosphaerella           Canker of poplar      Poplar trees 
p o p u l o r u m  
Mycosphaere l l a            Peach  l ea f  spo t        Peach  
p r u n i p e r s i c a e  
Mycosphaerella           Apple leaf spot       Apple,  pear 
s e n t i n a  
P e r o n o s p o r a               B l u e  m o u l d  o f          T o b a c c o  
h y o s c y a m i                 t o b a c c o  
Peronospora  maydis        Downy mi ldew          Corn  
Pe ronospora               Downy  mi ldew          Cabbage  
p a r a s i t i c a  
P e r o n o s p o r a               P h i l i p p e n  d o w n y        C o r n  
p h i l i p p i n e n s i s            m i l d e w  
Peronospora sorghi       Sprgum downy          Sorgum, corn 
                         m i l d e w  
Phaeoramular ia            S tem end ro t           Caps icum 
c a p s i c i c o l a  
P h o m a  a n d i n a              B l a c k  b l i g h t           P o t a t o  
Phoma destructive        Phoma rot             Tomato, potato 
Phomposis                 Cucumber black root    Cucumber 
s c l e r o t i o i d e s             r o t  
Phompos i s  vexans          F ru i t  ro t              Eggp lan t  
Phomposis  v i t ico la        Dead-arm of            Grapes  
                         g r a p e v i n e  
Phyllosticta solitaria   Blotch of Apple       Apple, pear 
Phymatotrichopsis        Root rot  of grapes    Grapes 
o m n i v o r a  
P h y s o p e l l a                G r a p e v i n e  r u s t         G r a p e s  
a m p e i o p s i d i s  
Phytophthora capsici      Pepper root  rot        Pepper 
Phy toph tho ra              Hea r t  r o t  o f           Avocado ,  
cinnamomi                pineapple             pineapple,  peach 
Phytophthora             Apple crown rot       Apple, soybean, 
n e g a s p e r m a                                      c r u c i f e r s  
Plasmodiophora           Cabbage club rot      Brassicaceae 
b r a s s i c a e  
Pleospora allii          Leaf blight           Onion, asparagus 
Pucc in ia  p i t t e i r iana      Po ta to  rus t            Po ta to  



P u c c i n i a  p s i d i i           G u a v a  r u s t             G u a v a  
Puccinias t rum            Cherry  spurce  rus t     Cherry  
a e r e o l a t u m  
Scierotinia bulberum     Scierotinia disease   Tulip 
                         o f  t u l i p  
Sclerophthora            Downey mildew         Wheat,  corn, 
m a c r o s p o r a                                      s o r g u m  
Seproria lycopersici      Tomato leaf spot      Tomato 
Sep to r i a  t r i t i c i          Whea t  l ea f  spo t        Whea t  
Spongospora               Powdery  s cab  o f        Po t a to  
s u b t e r r a n e a               p o t a t o  
S t r o m a  t i n i a              O n i o n  w h i t e  r o t        O n i o n  
c e p i v o r u m  
S y n c h y t r i u m               W a r t  o f  p o t a t o         P o t a t o  
e n d o b i o t i c c u m  
Ta f r i na  bu l l a t a           Pea r  l e a f  b l i s t e r      Pea r  
Thecaphora  so lani         Smut  of  pota to         Pota to  
Thielaviopsis             Crown rot  of  banana   Banana 
p a r a d o x a  
Tikket ia  indica          karnal  bunt  of  wheat   Wheat  
Urocysi t is  t r i t ic i        Flag smut  of  wheat     Wheat  
Urocys i t i s  cepu lae        On ion  smut             On ion  
Uromyces fabae           Rust of board beans   Board beans 
Us ta l igo  t r i t i c i          Common corn  smut       Corn  
U s t a l i g o  t r i t i c i          W h e a t  s m u t             W h e a t  
V a l s a  m a l i                A p p l e  t r e e  d i e b a c k     A p p l e  
Venturia carpophila      Stone fruit scab      Stone fruit 
Venturia cerasi          Peach scab            peach
Карантинные бактерии
1. Calvibacter  michiganense subsp.  insidiosum 
2. Calvibacter michiganense subsp. michiganense 
3.  Calvibacter michiganense subsp. nebraskense 
4. Calvibacter michiganense subsp. sepedonicum 
5. Curtobacteriumflaccumafaciens subsp. flaccumafaciens 
6 .  E r w i n i a  s t e w a r t i i  
7 .  E r w i n i a  t r a c h e i p h i l a  
8 .  P s e u d o m o n a s  a u r u g i n o s a  
9 .  P s e u d o m o n a s  c a r y o p h y l l i  
1 0 .  P s e u d o m o n a s  c e p a c i a  



1 1 .  P s e u d o m o n a s  c h i c o r i  
12. Pseudomonas solanacearum (Ralstonia solanacearum) 
1 3 .  P s e u d o m o n a s  s y r i n g a e  p v .  p e r s i c a e  
1 4 .  P s e u d o m o n a s  s y r i n g a e  p v .  s y r i n g a e  
1 5 .  P s e u d o m o n a s  s y r i n g a e  p v .  t a b a c i  
1 6 .  R h a d o c o c c u s  f a s c i a n s  
17 .  Xan thomonas  a rbo r i co l a  pv .  co ry l i na  
1 8 .  X a n t h o m o n a s  a r b o r i c o l a  p v .  p r u n i  
1 9 .  X a n t h o m o n a s  a x o n o p o d i s  p v .  c i t r i  
20.  Xanthomonas axonopodis pv. dieffenbachiae 
2 1 .  X a n t h o m o n a s  c a m p e s t r i s  p v .  c a r o t a e  
22 .  Xan thomonas  campes t r i s  pv .  jug land i s  
2 3 .  X a n t h o m o n a s  f r a g a r i a e  
2 4 .  X a n t h o m o n a s  o r y z a e  p v .  o r y z a e  
2 5 .  X a n t h o m o n a s  o r y z a e  p v .  o r y z i c o l a  
26.  Xanthomonas t ranslucens  pv.  t ranslucens  
2 7 .  X y l e l l a  f a s t i d i o s a  
28. Xylophilus ampelinus
Карантинные вирусные болезни растений
1 .  A n d e a n  p o t a t o  l a t e n t  t y m o v i r u s  
2 .  A n d e a n  p o t a t o  m o t t l e  c o m o v i r u s  
3 .  A p p l e  c h a t  f r u i t  d i s e a s e s  
4 .  A p p l e  g r e e n  c r i n k l e  d i s e a s e  
5 .  A p p l e  p r o l i f e r a t i o n  M L O  
6 .  A p p l e  r u b b e r y  w o o d  M L O  
7 .  A p r i c o t  r i n g p o x  d i s e a s e  
8 .  A p r i c o t  c h l o r o t i c  l e a f r o l l  M L O  
9 .  Ar racacha  В  v i rus ,  oca  s t r a in  nepov i rus  
1 0 .  A r t i c h o k e  i t a l i a n  l a t e n t  n e p o v i r u s  
1 1 .  A v o c a d o  s u n  b l o t c h  v i r o i d  
1 2 .  B a n a n a  b r a c t  m o s a i c  d i s e a s e  
1 3 .  B a n a n a  b u n c h y  t o p  v i r u s  
1 4 .  B a n a n a  s t r e a k  b a d n a v i r u s  
1 5 .  B a r l e y  s t r i p e  m o s a i c  v i r u s  
1 6 .  B e a n  g o l d e n  m o s a i c  g e m i n i v i r u s  
1 7 .  B e a n  y e l l o w  d w a r f  v i r u s  
1 8 .  B e e t  l e a f  c u r l  r h a b d o v i r u s  
1 9 .  B e e t  n e c r o t i c  y e l l o w  v e i n  f u r o v i r u s  
2 0 .  B l u e b e r r y  l e a f  m o t t l e  n e p o v i r u s  



2 1 .  B r o a d  b e a n  m o t t l e  b r o m o v i r u s  
22 .  Brocco l i  nec ro t i c  ye l lows  rhabdovi rus  
2 3 .  C h e r r y  l i t t l e  c h e r r y  d i s e a s e  
2 4 .  C h e r r y  n e c r o t i c  r u s t y  m o t t l e  d i s e a s e  
2 5 .  C i t r u s  c o n c a v e  g u m  d i s e a s e  
2 6 .  C i t r u s  c r i s t a c o r t i s  d i s e a s e  
2 7 .  C i t r u s  i m p i e t r a t u r e  d i s e a s e  
2 8 .  C i t r u s  l e p o r o s i s  r h a b d o v i r u s  
2 9 .  C i t r u s  l i m e  w i t c h e s  b r o o m  M L O  
3 0 .  C i t r u s  t a t t e r  l e a f  c a p i l l o v i r u s  
3 1 .  C i t r u s  t r i s t e z a  c l o s t e r o v i r u s  
3 2 .  C i t r u s  e n a t i o n  d i s e a s e  
3 3 .  C o w p e a  a p h i d - b o r n e  m o s a i c  v i r u s  
34.  Cucumber green mott le  mosaic tobamovirus 
3 5 .  G r a p e v i n e  c h r o m e  m o s a i c  n e p o v i r u s  
3 6 .  G r a p e v i n e  f l a v e s c e n c e  d o r e e  
3 7 .  G r a p e v i n e  i t a l i a n  l a t e n t  v i r u s  
3 8 .  G r a p e v i n e  l i n e  p a t t e r n  i l a r v i r u s  
3 9 .  G r a p e v i n e  y e l l o w s  d i s e a s e  
4 0 .  G r a p e v i n e  y e l l o w  s p e c k l e  v i r o i d  
4 1 .  L e t t u c e  i n f e c t i o u s  y e l l o w s  v i r u s  
4 2 .  l u c e r n e  A u s t r a l i a n  l a t e n t  n e p o v i r u s  
4 3 .  M a i z e  s t r e a k  g e m i n i v i r u s  
4 4 .  M a i z e  d w a r f  m o z a i c  p o t y v i r u s  
4 5 .  O l i v e  l a t e n t  2  o u r m i a v i r u s  
4 6 .  O l i v e  l a t e n t  r i n g s p o t  n e p o v i r u s  
47 .  O l ive  ve in  ye l lowing  a s soc ia t ed  v i rus  
4 8 .  O n i o n  y e l l o w  d w a r f  p o t y v i r u s  
4 9 .  P a l m  l e t h a l  y e l l o w i n g  M L O  
5 0 .  P a p a y a  b u n c h y  t o p  M L O  
5 1 .  P a p a y a  m o s a i c  v i r u s  
5 2 .  P e a  e a r l y  b r o w i n g  t o b r a v i r u s  
5 3 .  P e a c h  r o s e t t e  m o s a i c  n e p o v i r u s  
5 4 .  P e a c h  p h o n y  r i c k e t t s i a  
5 5 .  P e a c h  r o s e t t e  M L O  
5 6 .  P e a c h  X  d i s e a s e  M L O  
5 7 .  P e a c h  y e l l o w  M L O  
5 8 .  P e a r  d e c l i n e  M L O  
5 9 .  P e p p e r  m i l d  t i g e r  g e m i v i r u s  



6 0 .  P l u m  a m e r i c a n  l i n e  p a t t e r n  i l a v i r u s  
6 1 .  P o t a t o  p u r p l e - t o p  w i l t  M L O  
6 2 .  P o t a t o  s t o l b u r  M L O  
6 3 .  P o t a t o  s p l i n d  t u b e r  v i r o i d  
6 4 .  P o t a t o  T  v i r u s  
6 5 .  P o t a t o  v i r u s  S  c a r l a v i r u s  
6 6 .  P o t a t o  y e l l o w  d w a r f  r h a b d o v i r u s  
6 7 .  P o t a t o  y e l l o w  v i n e  d i s e a s e  
6 8 .  R o s e  w i l t  v i r u s  
6 9 .  S a t s u m a  d w a r f  n e p o v i r u s  
7 0 .  S q u a s h  l e a f  c u r l  g e m i n i v i r u s  
7 1 .  S t r a w b e r r y  c r i n k l e  r h a b d o v i r u s  
7 2 .  S t r a w b e r r y  l a t e n t  С  r h a b d o v i r u s  
73 .  S t r awber ry  ve in  band ing  cau l imovi rus  
7 4 .  S t r a w b e r r y  w i t c h e s  b r o o m  M L O  
7 5 .  S o u t h e r n  b e a n  m o s a i c  s o b e m o v i r u s  
7 6 .  T o b a c c o  n e c r o s i s  n e u r o v i r u s  
7 7 .  T o b a c c o  R a t t l e  t o b r a v i r u s  
7 8 .  T o b a c c o  s t r e a k  i l a v i r u s  
7 9 .  T o m a t o  s p o t t e d  w i l t  t o s p o v i r u s  
8 0 .  T o m a t o  s t r e a k  v i r u s  
81. Wheat streak mosaic rynovirus
Карантинные Сорняки
1 .  A r c e u t h o b i u m  a b i e t i n u m  
2 .  A r c e u t h o b i u m  a m e r i c a n u m  
3 .  A r c e u t h o b i u m  c a m p y l o p o d u m  
4 .  A r c e u t h o b i u m  d o u g l a s i l  
5 .  A r c e u t h o b i u m  l a r i c i s  
6 .  A r c e u t h o b i u m  m i n u t i s s i m u m  
7 .  A r c e u t h o b i u m  o c c i d e n t a l e  
8 .  A r c e u t h o b i u m  p u s i l l u m  
9 .  A r c e u t h o b i u m  s p p .  
1 0 .  A r c e u t h o b i u m  t s u g e n s e  
1 1 .  A r c e u t h o b i u m  v a g i n a t u m  
1 2 .  C a r i n a  i n d i c a  
1 3 .  C u s c u t a  e u r o p a e a  
1 4 .  E l e o c h a r i s  p a u l u s t r i s  
1 5 .  E u p h o r b i a  p r u n i f o l i a  
1 6 .  L a g e n a r i a  s i c e r a r i a  



1 7 .  N y m p h a e a  a l b a  
1 8 .  N y m p h a e a  c o e r u l e a  
1 9 .  R e s e d a  a l b a  
2 0 .  S a o c h a r u m  s p o n t a n e u m  
21. Stachys arvensis 
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